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MOUNTING YOUR LIGHT

1.Install the light on the seat post by using ring or cable tie.

\""»" Tighten up the cable tie

\___) ‘and cut the extra part of

it by using scissors.

round type fit @19~@32mm aero type fit 69~150mm

2 When the light and bracket is in
horizontal condition, install the light
on the bracket and twist it in the
position of 90° and fasten it.

TO SWITCH MODES

Please press the button for 1.5 seconds to tum ON & OFF and click to switch modes.

Mode memory fundion*
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Off Low High Flashing1 Flashing2 Flashing2 Flashing4 Daytime Flashing
6 hrs 1hr 3 hre 135 hrs 20 hrs 35hrs B hrs

"Mode Memaory Function: When you tumn the Eght on, it lights up in the last Bghting mede you used.
[I=EE Upen full discharge, the light will enter Protected Mode and automatically restore to faciory gefault setiings. The light will be In Low

Mode when charged and turned back on.
BATTERY LEVEL INDICATOR LOW BATTERY ALERT

3-level check function shows actual # Less than 25% battery remaining (approx.)
remaining power level 2 . -In constant mode: circular flashing

e -In flashing mode: pulsed constant lighting
Double click to show the

remaining capacity.(approx.) -

- Constant : 100% - 50%
- Slow flash : 49% - 25%
- Fast flash : 24% - 0%

1.Please open the rubber cover at the bottom of the light. = =

2 Plug in provided Micro USB cable then plug into USB port. i 7[[”"]-“-'-["”

3.The light will show charging status by different mode. | ! ”l I" I“
- Charging : Constant lighting 1?'__‘ 7= =

- Full charged : OFF




COMPONENTS

Light / bracket x 2 / strap x 2 / pad x 2 / cable tie x 2 / USB cable / velcro strap

CAUTION:
EM Flaase fully charge your produat befors wsing it for the first fime. Pleasa fully chargs your produat st
laast swary 3 months. Please keap your product aut of the reach of children. Flanse charge your praduct
with inaluded USE osbla. your product may nat aharga when the aonnactad PC is in skep mods. It
depands on powsr oulput of your PC's USB port. Please charge your product with USS ports loonted at
tha rear of your main board or & may taks longer aharging time. Ecth charging and lighting fima ars
sstimated and may vary with opersfion emvirenment and sondition. Your rechargeable beitary's oapacity
may decraass along with its usa. Tha battery san be fully charged and discharged about 300 fimas.
Please use your battary as instructsd. FR Veuillez recharger compltsment valrs produit avant sa pramidre
uliksation. Veuilaz sharger complétsmant votrs produit au mains tous les 3 mois. Veuillez consarver votre
produit hors de portéa des enfants. Vauilaz recharger voira produit aveo b alble USE fourni. votrs produit
peut na pas sa rachargar si ks PC auqusl il sst aonnecté sst en mode vailla. Cala dépand da la puizsance
da sortia au port USE da wobra PC. Veulllaz recharger voire produit avea les ports USE situés & laniare de
vetrs panneau principel sinon s femes de resharge pourrsit étre plus long. Ls temps de rechargs st
semant dutiisation ot da la
. L oapncits da recharge da votr batteria pout diminuer au fur ot & mesurs de son ublization. La
battaris paut Srs complitemant rechargée et déchargéa jusqu’ & 300 fois. Veuillez utilisar votra batisrie
somma indiqué. DE Bite ladsn Sis des Gerdt vor dem arsten Einsaiz komplett auf. Ladan Sie lhr Produkd
mindestans alls 3 Monats vollstindig auf. Haltan Sis das Gerdt von Kindsm farn. Laden Sie das Garst
Giber das mitgelisfarts USE-Kabal auf. Das Gerdt wird avantusll nich geladen, wann sioh der PC im
Auhszustand befindat. Dias hingt davan ab, ob dar USE-Port im Auhezustand waitarhin mit Spannung
varsorgt wird. Bitte schaltan Sie in den Baast oder Biinkan-Modus um, wenn Sie das Gerdt gleichzsiig
ladan und nutzan maahtan. Sowoh Lads- als aush Leushizsiten sind Schitzungan, dis js nach Einsatz-
und Umgsbungsbadingungan variisren kinnaen. Die Akkukapazitst kann im Laufe der Ze# abnahmen. Der
Akkus kann stea 300 Mal galaden/aniiaden werdan. Bitts verwenden Sis dan Akku wis angegebsn. ES
Cargus campletamants o produto antes de ullizaro por primera vez Por favor, sargus complstaments
su producto ol mancs oada 3 meses. Mantanga sl products alsjade dal aloenas da los nifios. Cargua el
productn aan sl cable USS inaluide. El producta no se pueds sargar ouando sl squipe conedtado se
snousntra en &l modo de suspensién. Depands da la salida de potencia del pusrto USE dsl equipe.
Cargus ol producto & través da los pusrtes USB situades an la parts posterior d la placa bass, ya qus,
de o contrariz, I oargs tardars musho tismpo. Tanto ol fismpo de carga como de duminacién son
ssfimados y pusden variar en funaién dal antorna las de Ln oapeoided da la
batarin recargebls pusds raducirss san &l uso. La beteria se pusds sarger y desaargar somplatamanta
hasta 300 veoss. Uilios la baferia canforme a las i IT Carionra il pradatin
prima dalluss iniziak. Si prege di oaricare completamants il prodotto almana ogni 3 mesi. Tanara il
prodotto lontano dalla portata dsi bambini. Carioara il predatto utilizzanda il cava USB fomito in
dotazions. Il pradotin potrebba nan caricarsi quando il PC a cui & oollegeto & in modei di sospensiona.
Quasto dipanda dalla patenza alla porta USE dal PC. Caricars il prodotio collsgandaio alls porte USE
situata sul retro della sohada madre, diversamants potrebbes impisgars pil tempo per ricaricarsi. Sia il
tamgo di risariaa & di illuminazions sona delle stime & possonc variars in base allambiants ed alls
sondizioni di funzionamento. La aapacith della battsria ricarionbie pud  diminuirs oon I' usc. La battsra
pub essere anrianin & soaricata completamants a 300 voks, Utiizzars ka batteria come da istruzioni. PL
Nataduj produkt selkawicie proed jego piarwszym uiyoiem. Callkowisie naaduj swéj produld oo najmnisj
a6 3 missigos. Frodukt nalezy proachawywas w misjsou nisdostepnym dla dzissi. Produkt naledy iadowas
=3 pomoag kabla USB. P 6 si¢ nis fadowns, jeish komputer jest w
irybis ufpisnia. Zalsiy to od wyjicin msilania w gnisidzie USB kemputera. Frodukt naleiy fadowss =
wykorzystanism gniszda USS znajdujgesgo sie = tylu phyly ghawnej lub ozas indowania bedzie dhuszy.

SPECIFICATIONS

Size: 26 = 24 x 555 mm

Weight: 23g

LED: 42 chips COB LED + 10 SMD LED
Battery: Rechargeable Lithium-ion polymer
Charging: DC5V [/ 0.5A, 25 hrs

Accessories:  USB cable
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[N MADE IN TAIWAN =
Manufactured by: Chance Good Ent, Ca., Lid. E
Quality System Registered to: IS0 8001 / 14001
Websaite: www.infinl.com tw

ABI280R1612

fit @19~@32mm

fit @19~@48mm
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Zarswno ozas fadowania jek i ozas fwiscania sq szacunkows | maga réinié sik akinie od Srodowiska
pracy i warunkéw. Fojemnosé akumulators mode maled wres = ozasam jego uiytkowania. Bateria moie
zostnd aefkowioie naladowana i roziedowana do 300 rezy. Usywaj baterii zgodnia = instrukaja. PT Favar
aerreger o produto oompletaments antes de ubiiza-lo pela primeira vaz. Por favor, anmegus totalmants o
seu produtn pelo mencs & oada 3 meses. Manks-lo fora do aloanos da criangas. Carregar a energia do
produto através do oaba USB inclusa com o produto. Os tempes de duragdc do oaregamanta de
anergia @ luminagio séo estimados @ podam varier de soordo com o ambisnts @ mode de utilizagao. A
anpacidads de duragio das baterias reonrrepéveis podem diminuir aom o tempo de utilizagio. A batsria
ser anmegada & descarregada por 300 vezes. Utiizar a betaria da forme qus foi instruida. FI Latna akdu
fytsen annen ensimmaista kytiakeras. Lataa thytean buoltsesi vihintadn joks kolmes luukaus. B s
aloa lasten Ka walon mukana palia. Huomaa, std
fistokone ai vARAMEHE anna Infausts mikdl se on lepotilassa. Mikal lataet valoa fietokonesn kautia, kayta
arsinnisin USS-parttci &l USE-hubin. Valoa voi Iadnts mySs USS-ishakustn. Lataus ja kiyibaika
izsa. Kylma vahantas akun tehoa ja kestoa. Akun varmuskyky saalina

kiyton mydts lnskea. Akku kestas vahinisan 300 Isfnuskartas varauskyvyn muuthumatts. Valon akiu on
kuduvm osa ek inkuu ketn sen heikkensemists. Kayta akdua chjsiden mukann SE Ladda betterist fullt fore
du anviinder lampan for frsta gangen. Var god ladda din produkt dtminstona var fredje ménad. Limna
inta lampan inom raakhdl fir barn. Ladda lampan med den USB-kabal sam faljer med lampan. Obsarve-
ra, att an defor ints allfd ger laddning om dan gér i vilkags. Om du amvindar defom fr o ladds lamgan
ska du anvinda de egentliga USB-portarna, inte en USB-hub. Lampan kan ooksd laddas frin et
filliggsbatier med USE-port. Laddnings- cah brukstiden beror i hog grad pd anvandningsforhdllandens.
Kallt vider pivarkar lampans sffakt och hallberhat. Balterists kapaoitat kan minska med dldern. Satterict
kan laddas minst 300 gAnger uian att kapacitsten minskar. Lampans batteri slits vid anvndning ach
garantin galier inte baterists kapaoitat. Amvnd batterict enligt instukficnema JP WEFMA TRATZH
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WARNING

. Please use DC 5V (QC1.0) charger only. Do not use @C2.0 or 3.0 charging
equipment as damage may occur.

Disconfinue charging immediately while the battery starts hot or smoky.
Leave the battery away from high temperature environment.

DO NOT continue charging once fully charged.

Please stop charging once light off.

2.
3
4.

J PRODUCT WARRANTY

INFIMI offers a two-year Limited Warranty from the date of criginal
purchase. Products are warranted to be free from manufacturing defects
in materials and workmanship under normal use.

Batteries are covered by 90 days warranty {only for rechargeable light ).
To obtain warranty service, products should be returned with proof of
purchase from an authorized retailer.
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